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(—g.) A parlamenti küzdelem 
szinterére kincseket hullajtottak 
széjjel azok, kiknek érdekükben van, 
hogy bevégződjék a nemzeti elient- 
állás. S ezzel egyidejűleg bevonult 
a granicsári rendszer másik, már 
ismert eszköze : az erőszak. Minda- 
kettő jól ismert módszer Horvát­
országban és ha onnan eljött hoz­
zánk, aki annak a rendszernek 
megteremtője volt, természetes, hogy 
itt uj életre keltetett. Egy napon 
született meg mindakettő. A vajú­
dása akkor kezdődőt^, mikor a 
magyar hivatalos lapban megjelent 
egy legfelsőbb kézirat, mely úgy 
kezdődött : »K e d v e s g r. K h u en- 
Héderváry Károly.* Tegnap­
előtt azután világra jutottak az 
újszülöttek, a pénz és az erőszak 
és nyomukban hangos sivitás, mely­
hez foghatót még alig-alig halottunk 
Magyarországon. S ennek a sival- 
kodásnak visszhangja támad az 
egész országban. Annak a két új­
szülöttnek el kell pusztulni. Bűn­
ben fogantattak, bűnös ágyban jöt­
tek a világra: akik megfojtják őket, 
azok nem gyilkosok, de e nemzet 
hű védelmezői.

A jog, törvény és igazság foly­
tatását Ígérte a granicsár. S amit 
valójában kaptunk : pénz és erő­
szak. Hát ebbe a cserébe nem igen 
nyugodhat bele a magyar nemzet. 
Ehhez még csak a vér hiányzik és 
meg lesz a legújabb kormányzati 
Szentháromság. Ez a granicsár kor­
mányzata.

*

Ki hiszi most már el, hogy az 
az ember, aki tegnap a képviselő­
ház elnökéhez írásban csempészte 
el szájkosár indítványát ; képes 
lesz kivezetni az országot ebből a 
súlyos helyzetből ? Hol van az a 
naiv egyén, aki azt hiszi, hogy en­
nek az embernek egyetlen szavát 
elhiszik még a magyar parlament­
ben ? Kétségbe kellene esnünk, a 
nemzet jövendő sorsa felett, ha 
nem látnék, hogy a horvát rend­

TÁRCA.
Petőfi sírjánál.

I.
Nyugosznak itt virágos hant alatt, 
Kiknek szive a honért megszakadt 
Egyenetlen csatán.
Turulmadár őrt áll poruk felett, 
S imádkozni eljár a kegyelet 
Â gyászos nap fordulatán.

S a ki legszebben tudott dallani, 
Itt porlanak a költő csontjai.
Azt súgja a szivem:
Leikéből is valami itt maradt, 
Mely a fertőből minket kiragad, 
Nem hagy el, oh nem ! én hiszem.

II.
A föld, melyen állasz, 
Szent föld, megszentelte 
Szabadságért haló 
Hősök honszerelme.

Zarándokolj ide
Mind, mind, oh én népem, 
Hadd tisztuljon lelked 
Az emlékezésben I

Versényi György.

A fészek.
irta: Zalay Masa.

Azt a gyopárt szeretném 1 — ki­
áltott a leány parancsolón és lemutatott a 
meredek szirtre, a honnan csábítóan inte- 
gatett feléjük egy gyönyörűen kifejlődött 
pompás havasi virág.

A sátán sugallta talán fehér lelkének 
ezt a gonosz kívánságot, mert a két férfi is 
nagyon meglepetve tekintett reá, — aztán 
összenéztek rövid, de szikrázóin éles pillan­
tással. Szinte megvívtak egy féltékenyen rej­
tett titkos godolatért, — mig nem a főhad­
nagy olyan lemondó arccal, mint aki hir­
telen kifáradt a küzdelemben, némán vissza­
lépett a lovagi torna elől. Komoly, férfias 

szer állandósításának első kísérle­
tére, mily imponáló erővel szabadult 
fel a nemzeti ellentállás azok ré­
széről, kik valóban a nemzetet kép­
viselik a magyar parlamentben. 
Ebben a felbuzdult erőben van ami 
bizodalmunk. A granicsár elszánt, 
mindenre kész férfiakat talált ma­
gával szemben, már az első kísér­
letnél. Olyanokat, kiknek fülét meg 
nem igézi a kincs szirénhangja; 
olyanokat, kiket nem rettentenek 
vissza az erőszak sötét árnyai. Ag­
gódva, elszorult szívvel nézzük mi 
innen, a messzi távolból ezt az 
élet-halál harcot. Nem azért aggó­
dunk, mintha a diadal iránt'lenné­
nek kétségeink. Hanem azért : mert 
tudjuk, hogy ismét a régi ellenség­
gel állunk szemben. Becsesei : mely­
nek lakája, zsoldosa, mindenre kap­
ható, kész eszköze a horvát gra­
nicsár.

*

Abban a tumultusban, mely a 
képviselőház tegnagi ülésén lezaj­
lott, szerepe jutott, mert szerepet 
vállalt és vért magának Kolozsvár 
H-ik kerületének képviselője báró 
Feilitzsch Arthur is. Bármily jelen­
téktelen zolt is a szereplése, lehe­
tetlen meg nem emlékeznünk róla, 
mert az a szereplés egyszersmind 
tolakodó is volt. O mentette 
volna meg a miniszterelnök indít­
ványát, ha az sikerült volna. Fáy 
István tépte ki a kezéből. Ne 
mondja ezután senki, hogy a mi 
képviselőnk nem vesz részt, a 
„küzdelemében. Bizony, bizony ott 
áll és ott van ő, az elsők között, akik 
testükkel is megvédik : az erősza­
kot. Igaz, hogy nem sikerült meg­
menteni, ama bizonyos iratot, a 
granicsár erőszakoskodásának első 
Írott dokumentumát. De az nem 
Feilitzsch Arthur bárón mult, ha­
nem Fáy István gyorsaságán.

Büszkeség dagasztja hazafiui 
keblünket, a dicsőség érzete szállja 
meg lelkünket: ez a férfiú a mienk. 
Mi küldöttük fel innen Kolozsvár­
ról a magyar parlamentbe : legyen 
hü védelmezője annak, ha a kor­
mány erőszakoskodni akar. S ő 
teljesiti ebbeli kötelességét. A szó­
noklatait ugyan nem igen halljuk.

vonásain végigsuhant valami halvány árnya­
lata a gúnyos szánalomnak és a kicsinylő 
megvetésnek, amint fiatal vetélytársa elszán­
tan fölvillanó tekintetét és a leány hiú, 
csaknem kegyetlen arcát nézte. Mint egy 
szeszélyes úrnő, aki betanult ebeivel mutat­
ványokat végeztet az unatkozó társaság mu- 
lattatására és idomító tehetségének dicsőí­
tésére, — olyan önelégültség zavarta meg a 
bájos arc harmóniáját.

És egyszerre idegenné vált előtte ez 
az imádott arcocska, sőt érezte, amint 
meghalkul csalódott szive dobogása, mely 
eddig a szeretett leány közelében alig 
csillapodott, — szemeire hirtelen vörös 
ködfátyol ereszkedett, mialatt forró vér­
hullám tódult a fejébe, — csak a meg­
alázott önérzet képes ilyen forrongás­
ba hozni a férfi lelket, de ez a pillanat 
nem diadalmaskodhatott sokáig. Büszkén 
fölemelt fejjel, a kiábrándulás józan nyugal­
mával megfordult és elindult visszafelé, 
hogy a kirándulók kísérő társaságához 
csatlakozzék, de akaratlanul megállította egy 
szenvedélyes leányhang.

— A melyikük elhozza nekem azt 
a virágot, az sajátkezüleg beletüzheti a 
hajamba.

És kicsiny, halvány kezével hival­
kodva megsimogatta pompás, hollósain 
fonatait, melyek oly lágy hullámokban foly­
tak körül bájos fejét, hogy babonás erővel 
égető vágyat keltettek mingenkiben — 
megérinthetni a puha selymet, mert aki 
egyszer rápillantott, belevakult ebbe a tö­
mött ékességbe, mint az éj sötétjébe.

Ez a leány, aki szelíd volt, mint egy 
madonnakép, aki úgy mosolygott, mint a 
havatolvasztó első tavaszi verőfény, akinek 
a hangja ezüstnél szebben csengett, — 
most úgy ált a hasadék szélén, mint egy 
veszélybe, pusztulásba űző, emberfölötti, 
végzetes tettekre ösztönző, kegyetlen dé­
mon, epedő szeme ideges, ingerült vágy- 
gyal tapadt a mosolygó virágra, és amit 
ezúttal az ajkával Ígért, a szeme megtoldta 
valami ki nem fejezett, de szerelmes szív­
vel könnyen megérthető ajándékkal, hisz 
amint karjait vágyón kitárta a virág felé, 
— ölelésről delirált minden férfi-képzelet.

A kis báró önfeláldozásának hősies 
tanujeléül odaállt a leány mellé a szaka­

De a kulisszák mögött szívesen 
dolgozik. Ott van az ő politikai 
működésének szintere. Néha ott is 
elszólja magát : r de szívesen szívja 
vissza másnap. Ám most már nyil­
vános szereplésre is vágyakozott. 
Oda állott és megvédte a bán pa­
pirosát. A védelem nem sikerült, de 
azért bizonyára elvitathatatlan ér­
demeket szerzett magának a bán 
előtt. S ez a fődolog! Mikor a nem­
zetnek szüksége lenne minden hü 
fiára, akkor Feilitzsch Arthur bárót 
nem látjuk sehol. A palota intrikák 
forgatagában hullámzik csak az ő 
neve, mint mikor a folyó hullám­
zása hol a partra dob egy-egy ér­
téktelen fadarabot, hol meg vissza­
viszi a viz közepére. így a nemes 
báró : hol ott áll az intrikák part­
ján, hol visszakerül a középre, a 
tömeg közé, ahol nem látja senki. 
De tegnapelőtt megláttuk mi is, 
meglátta az egész ország. Végre 
nagyot akart, cselekedni, hogy mi, 
akik figyelemmel kisérjük működé­
sét, legeltethessük ténykedésén a 
szemünket. De csak félmunkát vé­
gezhetett. Csak a felét tudta meg­
menteni annak a papirosnak. így 
is meg vagyunk elégedve. Mert 
ime nyilvánosan bebizonyosodott, 
hogy Feilitzsch Arthur báró, a mi 
képviselőnk politikailag mindenre 
kapható. Még arra is, hogy az ő 
kezéből jusson az elnöki székbe, a 
a horvát granicsár erőszakoskodá­
sának első okmánya. Boldogok va­
gyunk, hogy ezt megláthattuk. Fel­
jegyezzük oda, ahova képviselőnk 
nemzetellenes működésének egyéb 
bizonyítékait feljegyeztük.

= A besztercei mandátum. F i u- 
g e r Károly képviselő halálával megürese­
dett a besztercei mandátum. A kerületben 
széleskörű mozgalom indult meg a jelölt 
kiszemelése tekintetében, kire az újonnan 
szervezett szabadelvű párt rá is bukkant, 
Knales Godofrédnak, a vármegye alispán­
jának személyében. Az uj képviselőjelölt 
meg is tartotta már sablonos, hatvanhetes 
izü programmbeszédét s ha isten megsegíti, 
augusztus hetedikén egyhangú megválasz­
tásban gyönyörködhetik.

dék széléhez és halaványan mérlegelve a 
veszélyes utat, — büszke gőggel fölkiáltolt.

— Én elhozom I elhozom az életem 
kockáztatásával is, hacsak áldozata nem le­
szek a vállalkozásomnak ! — és a szeme 
hihivó, diadalmas gunynyal kereste a fő­
hadnagy közönyös pillantását. Mit tudta a 
lovagkor ez önbizott utóda, hogy a főhad­
nagy kiváló bajvívó, céllövő, urlovas, -- de 
szenvedélyes turista is, nemcsak halálmeg­
vető tornász, hanem tanult botanikus, aki 
ismeri minden jelentéktelen gyökér teher­
tartó erejét, amelybe ember is veszedelem 
nélkül megfogózhatik, — igy tehát a vetély- 
társ vállalkozását nem anuyira bátorságnak, 
mint megvetni való, lealázó szolgaiasságnak 
minősítette.

A mágnásfiut azonban szerelmes szive 
biztatta, de lehet, hogy számitó esze is 
közrejátszott elhatározásánál, a leány va­
gyonos volt, eléggé vagyonos ahhoz, hogy 
a bárói koronát megvegye, amit pusztán a 
szépsége is tulhonorált volna. A fürdőévad 
pedig rohamosan közeledett a befejezéshez, 
— ez lesz tehát a döntő ütközet.

És a színhelyre beért már a társaság 
is, amelynek minden egyes tagja kacagva 
éljenezte a regényes, léha ötletet és unszol­
ták a két választott lovagot. A lány azon­
ban kacér nevetéssel mutatott a főhad­
nagyra :

— íme, egy meghátrált bajnok ! — és 
piros szája úgy vonaglott, mintha titkon 
fölsirt volna a szive.

Ettől a gonosz, lekicsinylő kifakadás- 
tól elhalványodott a férfi, egy percig küz­
dött magával, hogy válasz nélkül hagyja a 
sértést, hisz elégtételre képtelen, gyenge 
nőtől ered, de amig a szive akaratlanul is 
pártfogásába vette a vádaskodót, az ajka 
már nem habozott a felelettel.

— Női szeszély nem is fog engem 
hőssé avatni soha ! szólt hidegen és elfor­
dult, látszólag közönynyel, de reszkettek az 
ujjai, amint cigarettát sodort.

A leány dacosan, összeharapott ajak­
kal nézett reá egy pillanatig, aztán gúnyo­
san, kegyetlenül fölnevetett, szinte elfuladt 
a hangja és a szeme megtelt könynyel. 
Nem vette észre senki, valamennyien léieg- 
zetfojtva, feszült figyelemmel nézték az alá­

A politikai válság.
A bán tervei.

— Express tudósítás. —
Budapest, julius 30.

Beavatottak a következőképpen adják 
elő a bán terveit:

A bán most ráterelte a Házat az in- 
demnitás tárgyalására, ez lényegében erő­
szakos dolog, de formailag szabályos és 
törvényes. Egy-két nap múlva még mindig 
törvényes formában meg fogja hosszabbit- 
latni a Ház üléseit, esetleg behozni a pár­
huzamos üléseket. Ezalatt Tallián, akit erre 
megnyertek drákói szigorral fogja a házsza­
bályokat kezelni. Közbe persze lesz botrány 
is és végezetül valamely botrány közepette 
hirtelen ki fogják mondani, hogy a vitának 
vége és hogy a többség megszavazta az in- 
demnitást. Erre persze Apponyi Albert 
gróf és nehány hive ott fogják hagyni a 
kormánypártot és lesz országos skandalum, 
de lesz indemnités és felfelé igazolás, hogy 
immár nem ütközik a feloszlatás a király 
esküjébe. A bán már gróf Apponyi Albert 
esetleges kiugrásával számolt és nem tö­
rődik vele, egyáltalában senkivel; mert az 
erőszakos szavazás után nyomban felosz­
latja a Házat. Azzal sem törődik, ha egyes 
megyék nem Írják ki a választásokat; ki­
íratja a főispánokkal. Ha régi képviselők a 
Házba jönnének, kidobatja őket. Ez a 
program, mely elég merész és határozott. 
Hogy mi lesz azután, azzal a bán nem tö­
rődik. Ö azt hiszi, hogy csinál erőszakkal 
olyan többséget, amilyet akar, mig a kúria 
tömeges megsemmisítései jönnek, megsza­
vaztat, a mit akar és azután a Házat újra 
feloszlatja és ezzel az uj Házzal tér a csen­
des és békés útra.

A jövő meg fogja mutatni, hogy le­
het-e Magyarországon ilyen gálád politikát 
folytatni és hogy tényleg gyalázatosán pi- 
pogya-e ez a nép, hogy ilyeneket tűrjön ?

Majd valahol kisül a merész vállal­
kozás hibája. Mi azt hisszük, hogy aligha­
nem kormányválság fogja megelőzni ezeket 
az épületes terveket.

Direkt ex-lexben a Házat nem fogják 
feloszlatni; a bán tegnap több kormány­
párti képviselőnek szavára jelentette ki, 
hogy ilyen felhatalmazása nincs.

A hátvéd.
— Budapesti munkatársunktól. — 

Budapest, julius 30.

A politikai helyzettel foglalkozni, azt 
méltatni, különösen pedig a kormányról és 
pártjáról bírálatot mondani, sivár és elszo­
morító dolog. Maga a bírálat igen rövid ; 
ki lehet fejezni egyetlen indulatszóvai, 
melyre azonban — őszintén megvalljuk — 
nem tudunk egészen megfelelő magyar szót 

ereszkedő kis bárót, kinek minden lépése 
mellett a halál leskelődött. Két kezével a 
kiálló sziklába kapaszkodva, óvatosan köze­
ledett a virághoz, mely olyan megközelit- 
hetlen büszkeséggel mosolygott feléje, mint 
egy elvarázsolt tündér, amelyért százhalált 
kell szenvednie a szabaditónak. Most egy­
szerre tanácstalanul körülnézett a kis báró, 
aztán hirtelen fölemelte fejét a társasághoz, 
talán erőt, bátorítást, biztatást akart merí­
teni két ragyogó leányszemböl ? — mert 
esedezőn intett fejével és egy mentőeszmé- 
töl megkapatva, gyorsan hozzáhajolt a vi­
rághoz. Föntről úgy tetszett, mintha meg­
csókolná, csak mikor újra diadalmasan föi- 
pillantolt, akkor látták, hogy az ajkával 
szakította és úgy hozza fehéren ragyogó 
fogai között.

Azonban, mintha kimerült volna, sok­
kal nehezebben tért visszafelé, lehet, hogy 
szédült a szokatlan tornától, a mozdu­
latai lankadtak voltak, az arca sápadt 
és a társaság most már mosoly nélkül, 
aggodalmasan figyelte őt, mig a leányt 
gondolatban szemrehányó váddal illették. 
Egyszerre halk sikoltás tört föl a csoport­
ból, most a főhadnagy is megdöbbent és 
odalépett a többiekhez, mialatt egy észre­
vétlen mozdulattal leoldta kardját. így, 
segélyre készen várt. A kis báró csaknem 
elvesztette az egyensúlyt, de mintha gyer­
mekes arca mellett hirtelen föltűnt volna 
az őrangyal jelenése, — szerencsésen fön- 
tartotta magát és most már csaknem me­
nekülve kúszott fölfelé, visszanézni se mert 
többé a mélységbe, hol hegyi patak törte­
tett nagy esések heves áramlatával. Úgy 
tetszett neki, mintha a sírja fölött egy 
hajszálon himbálná valami gonosz álom.

Végre egészen közel volt, számtalan 
segítő kéz nyúlt feléfe, de ugyanakkor a 
sajnálkozás halk moraja szállt el az ajkak­
ról. A kis báró ideges sietségében, hogy 
mielőbb biztos talajt érjen, az önfentartás 
kegyetlen önzésével, utolsó veszélyes lépé­
seinél nem kiméit meg egy kis madár­
fészket. Elegáns lakkcipője hegyével leütötte 
a kis család otthonát és a fészek repült- 
repült a szédítő mélybe, de oly csudálatos 
isteni pártfogással, hogy egyetlen kis fiók 
se esett ki belőle.

Ez az epizód a hősre egyszerre a

és igy kénytelenek vagyunk ezt a szócskát 
a maga eredetiségében leírni :

— Pfuj!
Az undor és utálatnak ez a leghelye­

sebb és legrövidebb kifejezője és nem is 
lehet mást mondani, mikor azt látja az 
ember, hogy száz meg száz magyar ember, 
aki magát honatyának és hazafinak vallja, 
egyszerű táviratra feltódul a fővárosba és 
minden elöleges értekezlet nélkül — mely­
lyel legalább a látszatot megmenthetnék — 
ott terem a Házban, mely máskor kong az 
ürességtől, hogy parancsszóra ujjongjon, 
tomboljon, tüntessen és erőszakoskodjék.

Nem is csodáljuk, hogy a bánból 
vedlett miniszterelnök arisztokratikus fleg­
mával, őszinte megvetéssel nézi a Házat, 
mikor tudja, hogy mögötte olyan gerincte­
len, talpnyaló gárda ül, mely minden moz­
dulatát kész megtapsolni, mely még a tőle 
eredő bűzt is illatnak kész kijelenteni és 
elfogadni, csak azért, mert véletlenül most 
ő a miniszterelnök.

Ez elég szomorú, de mégsem a leg- 
szomorubb tény. Van ennél még sokkal 
érthetetlenebb dotog is. Az a meggyőződés 
nélkül való pretoriánus gárda, mely sorra 
hódolt Tiszának, Szapárynak, Wekerlének, 
Bánffynak, Szélinek és a bánnaK és bizo­
nyára kezet csókolna még Dienes Márton­
nak is, ha valami királyi tévedés őt ültet­
né a miniszterelnöki székbe avagy körül­
vihogna egy lovat is, ha á la Caligula olyat 
tennének meg konzulnak; ez a gárda nem 
lep meg senkit az ő szolgai meghnnyászko- 
dásával, a számarányban kéjelgö brutális 
pöffeszkedésével és önmegalázásával: de jog­
gal meg lep mindenkit annak az egy fér­
fiúnak a magatartása, akit a nemzet vezé­
rének szoktak volt nevezni és a ki magát 
hosszú beszédekben mint következetes fér­
fiút és igaz hazafit ajánlja a népnek, sőt 
elvétve úgy is cselekszik, mintha csakugyan 
független lélek laknék benne.

Ez a férfi gróf Apponyi Albert. Min­
denki tudja róla, hogy az úgynevezett nem­
zeti követeléseket ő állította fel és mégis 
ő az, a ki a következetesség elvének hirde­
tése mellett nagy garral és bengali frazis- 
puffogtatás mellett ezeknek a kilenctizedré- 
szét elejti; mindenki heteken át azt hiszi 
róla, hogy a bán miniszterelnöksége szálka 
az ö szemében és éppen ő az egyetlen és 
első, a ki avval vezeti be színpadiasán elő­
készített úgynevezett nagy beszédét, hogy 
bízik a bánban és nagy államférfiunak tartja; 
mindenki hallja és tudja, hogy a bán erő­
szakos napirend indítványát ellenzi és in­

feledés fátyolát borította, mindenki a fé­
szek halálos légi útját nézte. Különösen a 
hölgyek arca szomorodott el, de aztán 
egyszerre örömujjongva összecsapták apró 
kezeiket. A fészek közvetlen a patak fölött 
egy kiálló szirten akadt fönn, sokkal mé­
lyebben, mint a virág volt, ezúttal fölfordult 
és a kis segélyt csipegő fiókok kiestek a 
sziklaflórára.

Ugyancsak e percben kétségbeesett 
keringéssel csapkodott körülöttük az anya­
madár és az asszonyok szeme fényes lett a 
könytől.

A főhadnagy az ajkát összeharapva 
állt a hasadék szélén és nézte a drámát. A 
szive gyöngéd volt és nemes — és olyan 
érzékeny, mint egy szerelmes leánysziv. 
Amit meg nem tett az előtt jutalomért, azt 
most nem habozott megtenni könyörület- 
ből. Az apró madarak tollatlan szárnyuk 
csapkodásával mind közelebb jutottak a ro­
hanó patakhoz, hasztalan csipogott a meg­
rémült anyamadár óvatossági tanácsokat, 
hasztalan hívta segítségül a párját, — elke­
rülhetetlennek látszott a pusztulás, — de 
aztán egy gyöngéd férfikéz emelte fel őket 
dédelgetve, és mielőtt még kitört volna az 
asszonyok hálálkodása, a főhadnagy karcsú 
hajlékony alakja már újra ott lebegett ég 
és föld között, könnyed mozdulatokkal da­
colva az akadályokkal.

A kis báró megszégyenülten, kedvet­
len arccal közeledett a lányhoz, hogy ki­
érdemelt jutalmát elvegye, vágyva nyújtotta 
kezét a fekete haj felé, — de a lány inge­
rült mozdulattal eltaszitotta a karját, ős a 
virágot elkapva behajitotta a szakadékba. 
Aztán az általánosan meglepett társaság 
előtt odafutott a főhadnagyhoz, elvette ke­
zéből az apró madarakat és mig simogatta 
őket, — elkezdett sírni olyan keservesen, 
hogy a főhadnagy vigasztalni próbálta:

— Majd fészket rakunk nékik — 
mondta biztatóan — és a lány félreérthe­
tetlen tekintettel, a könnyein át mosolyog­
va szólt:

— Nekünk is, ha úgy akarja — mire 
válaszul egy forró csók érte apró kezét, és 
egy sokatigérő pillantás gyönyörűen kipirult, 
bájos arcát.
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kább a baráságos és békés kibontakozás 
útját készíti elő és ismét ő az egyetlen, a 
ki az ellenzék kivonulása után felkel, hogy 
a „stikli“ helyes és törvényes voltát igazolja 
és néhány követ hajigáljon a kivonult ellen­
zék után.

A független, gondolkozó fő ime a 
szolgák legszolgábbja, a hazafiatlan, erő­
szakos politikának támasza és hátvédje. 
Valami csúnya bacillusnak kell ott tenyész­
nie a Lloyd-klubban, hogy ennyire meg 
tudta mélelyezni ennek az embernek a 
lelkét és le tudta sülyeszteni arra a színvo­
nalra, melyen a fentebb jelzett gárda van, 
mely nem ismer más meggyőződést és más 
elvet, mint azt, hogy a gazda akarata mel­
lett szavazni kell és képes volna utólagos 
megegyezést adni ahoz is, hogy egy ugyan­
azon napon egymással homlokegyenest el­
lenkező határozatokat is hozzanak, ha ez a 
kirendelt pártvezérnek úgy tetszik.

Az embernek, ha Apponyira gon­
dol, önkéntelenül is eszébe jut Gretchen 
mondása : „Lelkembe nyillalik, hogy ebben 
a társaságban látlak ! Vegyen példát a 
dicsőített bánon ; nézze le és vesse meg 
ezt az egész gárdát, de foglalja bele a 
szuverén lenézésébe a bán urat is, kiben 
a tisztelt kormánypárt végre mélt5 gazdát 
kapott. Rabszolgáknak hideg, kimért, kö­
nyörtelen felügyelő kell, aki jól kezeli a 
korbácsot. Ezek a lelki szerecsenek, a kik 
lehetnének emberek és szabadok, inkább 
rabok és igavonók akarnak lenni ; hát 
legyen meg az akaratjuk. Nem esik igaz­
ságtalanság azokon, akik maguk akarják, 
hogy igy történjék ; csak ujjongjanak és 
éljenezzenek, mialatt a hátukból az ostor­
csapások alatt kiserken a vér ; ez az uj- 
jongás és éljenzés mégis csak leleplezett 
jajgatás és fáldalmas üvöltés.

Üdv neked rabszolgasereg, és üdv 
neked Apponyi, kit megtettek diszszerecsen- 
nek és akinek megengedte, hogy pergesd 
a dobot, nehogy vigadó társaid meghallják 
a fedélzet alatt dögledező testvéreid halál- 
hörgését.

A tegnapi botrányok elbí­
rálása.

A mentelmi bizottság ülése.
— Express tudósítás. —

Budapest, jul. 30.
A mentelmi bizottság ma délelőtt ki­

lenc órakor gyűlt össza, hogy a tegnap tör­
tént turbulens jelenetek alatt történt men­
telmi jogsérelmeket megvizsgálja s az ese­
tekben Ítélkezzék. Tallián Béla, a tegnap 
elnöklő alelnök tudvalévőén két mentelmi 
jogsérelmet jelentett be; azt, ami rajta mint 
elnökön s azt, a mi Szőts Pál jegyzőn esett 
meg. Hogy kik sértették meg a mentelmi 
jogot, annak elbírálását a mentelmi bizott­
ságra bízta, mely tegnap Szivák Imre ideig­
lenes elnöklésével ült össze s több ki 
hallgatást megejtvén, ülését mára ha­
lasztotta.

A mai ülésen jelen vannak a követ­
kezők: Percei Dezső elnök, Szemere Miklós, 
Kubinyi Géza, Sebess Dénes, Radovonovics 
György, Szivák Imre, Angyal József, Arva- 
meszku Pachomiusz, Barcsay Domokos, 
Klobusiczky János, Popovics Vazul István, 
Tormay Károly és Zichy Aladár.

A bizottság tagjai közül nincsenek 
jelen: Bogyai Máté, Maróthy László, Kabos 
Ferenc, Szatmári Mór és Olay Lajos. (Az 
utóbbi különben nemrég lemondott a men­
telmi bizottsági tagságról.)

Tanukként a meghívásra megjelentek 
Tallián Béla alelnök, Rátkay László, báró 
Feilitzsch Arthur, Molnár Jenő, Szőts Pál, 
Esterházy képviselők. Farkas János fő- 
terembiztos és Andor Gyula elnöki tanácsos.

Több függetlenségi párti képviselő a 
meghívás dacára nem jelent meg a bizott­
ság előtt, hogy tanúságot tegyen. A bizott­
ságban az ellenzéket egyedül Sebess Dé­
nes képviseli.

Perczel Dezső, a mentelmi bizottság 
elnöke a II. számú osztályteremben 9 óra­
kor nyitotta meg az ülést.

Kubinyi Géza, kit tegnap ideiglenes 
előadónak választottak, az ülés elején ma 
letette tisztét. Az előadói tisztet helyette 
ma már Szivák Imre tölti be.

Szivák röviden rekapitulálta a bi­
zottság tegnapi ülésén történteket és Perczel 
elnök ezután elrendelte Rátkay Lászlónak 
tanúként való kihallgatását.

Sebess Dénes állott most fel szó­
lásra. Nem volt jelen a tegnapi bizottsági 
ülésen s a szóval itt elmondottakból nem 
tud magának tiszta képet alkotni, különben 
is sokkal fontosabb az ügy és kívüle többen 
vannak, akik tegnap nem voltak ott a bi­
zottság ülésén. Épp azért kéri ; kezdje meg 
a bizottság a tárgyalását és a kihallgatáso­
kat élőiről újra.

Percei Dezső elnök: Maga is fontos­
nak és kényesnek tartja az ügyet s elren­
deli, hogy az eljárás elölről is újra kezdőd­
jék. Azonkívül szükségesnek tartja, hogy a 
bizottság tárgyalásáról szószerinti hiteles 
feljegyzések legyenek, miért is a ház hites 
gyorsíróinak berendezését tartja szükségesnek. 
E végből az ülést felfüggesztette.

Egy órai szünet következett ezután. 
Ezalatt megjelent két gyorsíró.

Tizenegy órakor nyitotta meg újra 
Percei Dezső a bizottság ülését. Tallián 
Béla alelnököt szólitotta a bizottság elsőhek 
maga elé, Tallián megismételte tegnap 
tett vallomását, hogy a turbulens jelenetek 

az ő hála mögött történtek az elnöki 
emelvényen. A mit látott, azt elmondja.

Tallián után Molnár Jenőt hallgat­
ták ki, majd Feilitzschot, Eszterházy 
jegyzőt s a többi tanút.

A bizottság tanácskozásait holnapra 
halasztotta.

Svájci levél.
— Az idegenek Nenctátelben. •—

Nenctátel, 1903. jul. 30.
Érdekes, hogy a mikor a nemzetek 

körömszakadtáig küzdenek nemzetiségük 
mellett, egészen, kivétel nélkül kezdik fel­
venni a már-már egyetlenné váló európai 
típust. Az ördög se mondaná, ha belépne 
az „Akadémie“-be, hogy az az ur ott az 
ablak mellett amerikai portugál, ez a kis­
asszony itt jobbra a Szentföldről való, mel­
lette egy szőke orosz, amott hátrább az 
magyar, mellette egy olasz, háta mögött 
egy skót, nem is szólva az iszonyú sok 
németről.

Szóval most a nenctáteli Akadémia 
egyik termében vagyunk véletlenül, az ide­
genek számára rendezett szünidei kurzus 
óráin. Csoportosuljunk a köré a magyar 
fiatalember köré a terem közepén és figyel­
jük meg vele a dolgokat. Meséli ez a ma­
gyar, hogy mikor ide jött nem tudott mit 
csinálni. Se németül, se franciául, hát ho­
gyan akarja magát itt megértetni ? Tanulni 
pedig szeretett volna.

Mikor holmi útbaigazítások miatt az 
Akadémia titkárához fordult, az a szájába 
rágta kézzel-lábbal, némettel spékelt fran­
ciával a legelemibb tájékozódást és adott 
neki egy tervet a szünidei knrzsusokról. — 
Igen örült az én magyarom. „Ide be fogok 
iratkozni!'1

De mikor hazament a szőlőtermő kis 
faluba és elkezdte betűzni azt a históriát, 
megrémült, lévén a francia nyelv terén csak 
az olvasási szabályok, vagy nem sokkal 
több tudomány birtokosa. Effélékről beszélt 
az a féliv nyomtatott papiros : Magasabb 
nyelvtan: tanulmány a prepozíciókról, a 
francia mondat megszerkesztése; Daudet 
Alfonz müveiből szemelvények magyarázása. 
Ezek rendes leckeórák. Aztán conférence-ok: 
Anatole France, hypnotismus és suggestio, 
a préhistorikus nencháteli lakók stb. — A 
magyar ámulata nem vala csekély. Gondol­
kozott két hétig és az utolsó napon beirat­
kozott, miután internácionális nyelven (kéz, 
láb) megértette magát.

Beiratkozott, megfogadván Kolozsvár 
egyik szerény tudósának szavait: „A kutya 
is úgy tanul meg úszni, ha vízbe dobják." 
Csak azt nem tudom, hogy a kutya is érzi 
a vizbefulás félelmét, a mit az én magya­
rom nem csekély mértékben érzett akkoron ?

Nagy volt azonban öröme, a mikor 
látta, hogyha úszni nem is tud, de fenn­
marad a viz színén. Hát a felsőbb nyelv­
tan, a „grammaire supérienre ? Az abból 
áll, hogy a tanár nr olvas egy-egy fejeze­
tet Larousse „Cours de style" cimü köny­
véből és a tanítványok szóbelileg megcsi­
nálják a könyvben lévő gyakorlatokat, lé­
vén ezek nagyon könnyűek. A többi „ma­
gas" dolog is ezen a színvonalon áll, ki­
véve a conférence-okat, a melyek igen ér­
dekesek, feltéve ha az ember meg is érti 
őket. Daudet magyarázása abból áll, hogy 
egy-egy részt elolvas valaki fennhangon s 
ha valaki nem ért egy-egy szót, vagy kife­
jezést kérdezés után kellő „magyarázaf-ot 
kap. Szóval ezek a szünidei kurzusok ide­
genek számára szerkesztett felsőbb elemi 
iskolák. De ezt nem lehet ám kinyomtatni 
igy a hirdetési lapra.

De kérem, ne értsük félre egymást. 
Ezek nagyon jó dolgok, az ember hall 
francia szót, beszél is, az igaz, hogy rosz- 
ssul s haszon is lesz talán belőle. Csak azt 
akarom kifejezni, hogy kezdő emberek is 
belefoghatnak, nemcsak azok, „a kik töké 
letesbiteni akarják magukat a nyelvben", a 
mint a hirdetés mondja.

Legérdekesebbek az úgy nevezett 
„Improvisatio'-k. Ki-ki készít egy-egy fél­
órás, húsz perces értekezést valami tárgy­
ról és felolvassa, persze iszonyú hibásan. 
Általános észrevétel, hogy leggyalázatosab­
ban beszélik a franciát a németek, az orr­
hangot nem ismerik, de helyette „ong", 
„eng", „ang“-okat hallatnak, a t—t és p—t 
hehezettel látják el, de hangsúlyozásuk éppen 
oly rósz. Az olaszok úgy beszélnek saját 
kiejtésük szerint. Még legjobb kiejtése van 
a magyaroknak, csakhogy olyan jó magya­
ros hangsúlyt tesznek a szavak első ré­
szére, hogy a francia szavak csak úgy 
őd< nögnek a szájukban.

Persze hall az ember értekezést ördög­
csudáról is. Daudet Pierre Loti, Konstan­
tinápoly, svájci utazás, Budapest, Molière, 
a kuruc-költészet, Nagy Károly, rendre vo­
nulnak át a hallgatók agya-velején, nem 
számítva a «hazaszeretetei Daudet felfogá­
sában», a «dráma keletkezése» s hasonló 
tárgyakat.

De érdekességek lépten-nyomon ve 
tődnek fel.

A professzor ur mondta, miután az 
én magyarom szólt egy pár szót a kuruc- 
költészetről, egy-két verset prózai fordítás­
ban bemutatva, hogy sok érzelmi dolog 
egyezik a magyar és a francia költészetben, 
már a menynyire ö Ítélhet, a ki valamicskét 
tud Petőfiről. Petőfinél is ugyanezt észlelte. 
Az én magyaromnak feldobogott a szive: 
Petőfi ! Meg is kérdezte, milyen fordításban 
olvasta, mert csak valami ismertetés félét 
olvasott Petőfiről egy folyóiratban. Folyta­
tásképen ezzel a kedves kérdéssel fordult 
az én magyarom felé:

— Pardon, él még Monsieur Petőfi?
No, tessék. Egy költőnket ismeri a 

külföld, azt is igy ismeri. Pedig ez az ur 
nem kereskedő, ez literatus ember, müveit 
és olvasott! (Persze nem eléggé olvasott!) 
Az én magyaromat a hanyatleséstől csak 
az a tudat mentette meg, hogy felelnie kel­

lett a kérdésre. «Nem, uram, mondotta egy 
melancholikus sóhaj kíséretében, Petőfi 
meghalt már 1849-ben. « «Pardon, kár, 
nagy kár.»

De ezek csak apró sovinisztikus érzel- 
mességek, lássunk nagyobb dolgokat.

Volt egy kis disputa a növendékek 
között. Azaz hogy nem egy, hanem kettő is.

Egyszer azon veszekedtek (három né­
met), hogy 1871-ben a franciák veresége 
meglepetés volt-e, vagy sem.

Egy német azt mondta, hogy ők biz­
tosra vették a győzelmet, tehát nem volt 
semmi meglepetés. A vita hévvel folyt. Lám, 
a nagy német nemzet milyen élénk sovi­
niszta. Hát nekünk mit kell akkor tennünk ?

Annyira mentek a németek, hogy 
Nagy Károlyt német nemzeti hősnek mond­
ták s nem engedték nézetüket a francia 
hősnek állító táborral szemben. Nem tudtak 
megegyezni Nagy Károly országain, nagyon 
zavarta őket a kiterjedt birodalom. Az 
egyik az én magyaromhoz fordult egy bi­
zonyítás gyanánt felhasználandó kérdéssel : 
„Ugy-e, uram, Ferencz József császárja 
Ausztriának és Magyarországnak, hát Nagy 
Károly épp úgy.... „Pardon, osztrák 
császár, magyar király". „Az lényegtelen 
különbség...." „De nem". „No jó, ügy 
van, ahogy mondja, de Nagy Károly...." 
és folyt tovább a vita. A kedvességek csak 
úgy halmozódnak egymásra.

A folyosón azt kérdezi tőlem egy 
frankfurti német, hogy ismerem-e Kossuthot 
s vájjon szeretik, vagy gyülölik-e nálunk 
Ötl Pedig ez az ur személyesen ismeri 
Kossuth Egon Józsefet.

Azt is hallottam, hogy ami nemzeti 
hőseink Kossuth meg Poniatovszky. Hisz 
az mindegy? Nemde?

A borbélynál bajuszpedrőt látok, azt 
mondja, hogy „magyar". A reklámkép egy 
barna arc, vállig érő dus haj, iszonyú nagy 
bajusz és kecske-féle szakáll, a fején egy 
pampákra illő iszonyú karimáju kalap. Ilyen 
a magyar „tipus"-

De hisz ne beszéljek én nekik a ma­
gyarokról. Ismerik őket, erre is vándorol­
nak, fekete a szemük, a hajuk, sátorban 
laknak és lopnak !

Igen, kérem, ezt mondják, ilyen a 
magyar !

Kell-e még több ? — Aztán menjen az 
ember külföldre.

Laczkó Géza.

A nagykátai rablógyilkos 
kivégzése.

Akasztás a fő városban.
— Express tudósítás. —

Budapest, julins 30.
A budapesti gyüjtőfogház irodájában 

ma délelőtt feltizenegy órakor összegyűlt a 
törvényes bizottság, hogy Kármán Mátyás 
előtt kihirdesse a most már megvállozbat- 
lan halálos ítéletet.

Nagykátán másfél évvel ezelőtt a leg­
kegyetlenebb rablógyilkosságot követte el 
az e célra szövetkezett három gonosztevő: 
urdög-Tóth Pál, Tilalmas-Vonnák 
Mátyás és Kármán Mátyás. Éjnek idején 
bekormozott arccal törtek a haramiák Lö- 
winger József földbirtokosra és pénzét 
követelték. A földbirtokos, a ki családja 
körében voll, nem vesztette el lélekjelen­
létét, szembeszállott a rablókkal, ezek azon­
ban legyűrték és a különben erőteljes em­
ber számos sebtől vérezve menekült a 
szomszédos kaszinóba, hogy onnan hozzon 
segilséget. Ezalatt a három gonosztevő fék 
télén dühében meggyilkolta a földbirtokos 
áldott állapotban levő feleségét és a mikor 
hallották, hogy a segítség megérkezett, fu­
tásban kerestek menedéket. Kármánnak 
már nem volt erre ideje és az udvaron levő 
szénakazalban húzta meg magát. Onnan 
vonszolták elő és a letartóztatott ember 
aztán elárulta bűntársait is. A pestvidéki 
esküdtbiróság mind a hármat rablógyilkes- 
ság miatt vonta felelősségre. A gonosztevők 
a tárgyaláson olyan cinikusan viselkedtek, 
mintha nem is emberéletről, sőt mintha 
nem is az ő ügyükről lett volna szó. A bi­
zonyítási eljáráson megállapították, hogy a 
bűn értelmi szerzője Ordög-Tóth Pál, a 
főtettes pedig Kármán Mátyás volt. Az 
esküdtbiróság ezt a kettőt kötél általi ha­
lálra, Tilalmas-Vonnák Mátyást pedig 
nyolc évi fegyházra Ítélte.

A kúria a büntetést jóváhagyta és 
nyomban összeült a kegyelmi tanács, hogy 
döntsön afölött, vájjon ajánlja-e két elitél­
tet kegyelemre. A döntés nem kedvezett a 
vádlottaknak ős tegnap érkezett le a legfelső 
elhatározás, amely szabad folyást enged az 
igazságszolgáltatásnak. A király nem adott 
kegyelmei. Az Ítéletet azonban csak Kár­
mán Mátyáson lehet végrehajtani, mert 
Ördög Tóth Pál néhány héttel ezelőtt tü­
dővészben elpusztult.

A pedvidéki ügyészség vezetője dr. 
Halász Lajos nyomban megadta az utasí­
tást, hogy az ítélet végrehajtására szük­
séges előzetes intézkedések sürgősen meg­
tétessenek. Baly Mihály hóhért távirati 
utón még tegnap fölrendelték Fadd (Tolna­
megye) községből Budapestre és a hóhér 
két pribékjével együtt már jelentkezett is 
az ügyészségnél.

Fél tizenegykor Kármán Mátyást, aki 
a gyűjtő-fogház egyik szűk magánzárkájának 
lakója, két fegyveres börtönőr felvezette az 
igazgatósági irodába, ahol dr. Rónay 
Kamill elnök felolvasta előtte a halálos 
Ítéletet és tudtára adta azt is, hogy a ki­
rály ndm kegyelmezett meg neki. A gyil­
kos, aki az ítélet kihirdetésekor nyugalmat 
erőszakolt magára, amint meghatotta, hogy 
kivégzik, elsápadt és ha a két őr fel nem 
tartja, összeesik. Siránkozó hangon mondta :

— Ezt nem érdemiem megl
Majd könyörgésre fogta a dolgot :

— Csak még az egyszer kegyelmezze­
nek megl

Az elnök rövidre fogta a dolgot, nyu­
galomra intette az elitéltet, figyelmeztette, 
hogy szálljon magába, aztán maga is kissé 
remegő hangon szólt dr. Halász Lajosnak :

— Ügyész ur! átadom önnek az el­
ítéltet az ítélet végrehajtása végett I

Az ügyész intett a börtönötöknek, a 
kik két kézre fogták Kármánt és levezet­
ték — a siralomházba, ahonnan holnap 
reggel hat órakor egyenesen az akasztófá­
hoz viszik, amit a gyüjtőfogház kis udvarán 
állítanak fel. Baly már ki is szemelte a he­
lyet, ahol a pribékjeivel együtt egész éjjel 
dolgozni fog.

Mialatt a gyüjtőfogházban a kihirdetett 
aktus megtörtént, az Újvilág-utcában levő 
pestvidéki törvényszéket százával rohanták 
meg az érdeklődők, hogy a holnapi akasz­
táshoz belépőjegyet szerezhessenek. Az 
ügyész csak déltájban érkezett meg és a 
kérelmezők közül csak néhány újságírónak, 
orvosnak és jó ismerősnek a kívánságát 
teljesítette.

Kármán az ítélet kihirdetése óta tel­
jesen megváltozott. Az eddigi nyugodt em­
ber, aki bízott a kegyelemben, most telje­
sen meg van törve. Lekuporodik a szoba 
sarkába és ott marad óra hosszat mozdu­
latlanul. Majd fölugrik, izgatottan jár föl 
és alá, beszélni akar a börtönőrökkel, ezek 
azonban intenek, hogy nem szabad felel­
niük. Közben megjelenik az igazgató és 
tudtára adja, hogy ha valami kívánsága van, 
akkor hivassa öt magához és ha csak le­
hetséges, teljesiti a kérést. Kármán nem 
felel, bambán maga elé bámul, aztán leveti 
magát a földre és ott fekszik, mintha már 
halott volna....

Déli tizenkét órakor tudtára adták az 
elitéltnek, hogy künn van a felesége és 
beszélni óhajt vele, Kármán azonnal „fo­
gadta" a kétségbeesett asszonyt, aki kö- 
nyezve borult urára. Kármánt meghatotta 
a nő sírása és még ő kezdte vigasztalni :

— Ne busulj anyukom; talán igy lesz 
a legjobb.

Amint az asszony elment, egy újság­
író jelentkezett, de Kármán nem volt haj­
landó beszélgetni:

— Mondják meg annak az urnák, 
hogy nagyon kimerült vagyok. Talán dél­
után. ...

Majd fanyar mosolylyal tette hozzá: 
— Vagy talán holnap ilyenkor !
A szoba, a melyben elhelyezték, tu­

lajdonképen nem siralomház (ez már nem 
létezik), hanem a földszinten levő rabkór­
ház 8-ik számú cellája, a melyben két szék 
és két asztal van. Ez az egész bútorzat. — 
Innen csak pár lépésnyire van a kis udvar, 
a hol a bitófái felállítják.

ÚJDONSÁGOK.
Kolozsvár, julius 31.

— KÉRELEM. Mindazon előfi­
zetőinket, kiknek előfizetésük julius 
l ével lejárt, tisztelettel kérjük annak 
megújítására.

Hátralékos előfizetőinket szin­
tén kérjük, hogy a hátralékban levő 
dijakat ugyancsak augusztus 1-éig 
annál is inkább beküldeni sziveske i- 
jenek, mert be nem küldés esetén az 
„Újság" további küldését kénytelen 
lesz a k ad hivatal beszüntetni.

Fürdőre utazó előfizetőinket a 
lakáscím pontos kiírására kérjük, 
hogy a kézbesítésnél tévedés ne 
történjen.

Petőfi halálának évfordulója.
Ma ötvennégy esztendeje, hogy nyo- 

maveszett a magyarság lánglelkü és édes- 
ajkú küllőjének, a fejéregyházai csatasikon. 
Ma ötvennégy esztendeje, hogy elnémult a 
lant, mely eladdig soha nem sejtett csodás 
hangon zengett, bűvös szerelmi éneket, him­
nuszt a hitveshez, magasan szárnyaló, harci 
riadót a csatába induló magyar seregnek. 
Petőfi halt meg, Petőfi tűnt el ma ötven­
négy éve. Ki volt ö? Ismeri nevét e haza 
minden gyermeke. Ismeri a müveit világ 
minden alakja, a ki könyvet forgat a kezé­
ben s bámulattal adózik hatalmas szelle­
mének mindaz, a ki figyelemmel kisérte a 
nagy dalnok életrajzát, mely az irodalom 
történetében páratlan módon mutatja meg : 
mit pródukált Petőfi Sándor oly elenyészően 
kevés pár év alatt s mely sejtetni sem en­
gedi: mit várhattunk volna tőle, ha a sors 
tovább élni engedi.

Nem engedte. Lehullott a ragyogó, fé­
nyes csillag, de eltűntével csak a földi élet 
szűnt meg. Szelleme, Petőfi szelleme él és 
élni fog, mig magyar ajkon magyar dal fa­
kad. ... Az egész országban hazafias, lelkes 
kegyelettel ülik meg a mi Tirteuszunk ha­
lálának évfordulóját. A segesvári magyarság 
maroknyi csapata, mint minden évben, ma 
is kizarándokol a fejéregyházi csatamezöre, 
hol a honvédek emlékoszlopánál, melyhez 
egyik legkiválóbb színművészünk oly tra­
gikus sorsa fűződik, az ország több részé­
ről odasereglö hazafiakkal egyetemben le­
rója az igaz kegyelet hervadhatlan adóját 
Petőfi szellememléke előtt. Budapesten s a 
vidéki városok nagy részében szintén lel­
kesedéssel ünnepük meg annak a vakító 
meteornak gyászévfordulóját.

Csak mi, a hazafias Kolozsvár, csak 
mi bujunk el, komor sötétségben az om- 
lékezés sugarai elől. Csak mi, a hol sok­
szoros fokozatban élni kellene a Nagy em­

lékének, mi veszteglünk némán. Csak mi 
feledtük el, csak mi nem ünnepeljük a ma­
gyar költészet és magyar hazafiság Pető 
fijét........

Katonáét
Ma a jogász bátyám kesergett az ex- 

lexes állapot makacs hosszadalmassága mi­
att, hogy nincs sorozás és-igy későn húz­
hatja magára a császár, a király cifra mon- 
durját. Irigy szemekkel nézte azt a vig- 
hangu képes lapot, melyen nekem „meleg" 
üdvözletét küld egy nagygyakorlatozó hu- 
szárfi. És én nem tudok egyéb meleg han­
got kivenni abból a ceruzával firkált an­
zikszból, mint azt, hogy a szegény gyerek 
valahol Délmagyarország egyik fészkében a 
sok lovon-üléstöl, forró napoktól kimerülve 
„rasztol" és ösmerősi kötelességből, verej­
tékkel Írja azt a meleg üdvözletét, mely 
szomorú humora a 40 fokos tempera - 
túrának.

Én vigasztalom a katonás kedvében 
dörmögő kis bátyámat. Elébe rakom a mull 
napok szomorú szenzációját, a bileki gya­
korlat gyászát. Uram Isten! Az a sok hiá­
bavaló Istenkisértő erőszak, az a gyakorlat­
nak nevezett inkvizíció ennyi áldozatot 
követel ?

Mikor nem az ellenség leküzdéséért 
folyik a harc, sem a haza oltalmára, csak a 
nemzet gyászára....

Egy költőnk elmondta, hogy „Tisztel 
jétek a közkatonákat. Nagyabbak ők, mint 
a hadvezérek!" Nagyobbak bizony... .Ama­
zok lassan léptetnek lovaikon, mig a sze­
gény baka gyalogol és hazafiul kötelessé­
güknek azzal tesznek eleget, hogy a kardlap 
szavával frissítik azt az alig lihegő nyomo­
rultat, ki aztán vonult is a dobszóra, a leg­
utolsó stációig, a hol legalább nincsen had­
gyakorlat, se kommandó. Büszkén hang­
súlyozzák a tiszti rang boldog, csillagos vi 
selői, hogy: „egyenlő a strapa, egyformán 
izzadnak, mi is úgy ki vagyunk téve a 
gyakorlat sötét pontjainak, mint a Köz­
vitéz. .. . “

Ugyan tiszt urak! Bocsássanak meg, 
ha kételkedni merészkedem... .mer. csodá­
latos véletlen volna az, hogy az egyenlő 
esélyek mellett csak a közlegények százii 
hullottak volna el és azok közül volt az a 
tizenöt szomorú temetés, mig önöknek (Is­
tennek hála) semmi bajuk, csak legfeljebb 
több monogrammos selyemzsebkendőt áztat­
tak el a homlokukon. .. .

Én nagyon szereltem magukat szép, 
cifraruhás tisztek, de most hol látok egyet 
maguk közöl, mindre olyan megbzrzongató 
utógondolattal nézek, hogy: ez is olyan, aki 
nem átailaná a fényes Kardjával megtaní­
tani a bakáját arra a szabályos menetelésre, 
a melyből nem szabad kidőlni a másvilágig, 
csak az Isten trónusa előtt....

Temetn.k Bileken .... Sok koporsót, 
nagy pompával. Ott van a tábornok, ott a 
tisztikar. A banda is huzza, szépen, meg­
hatóan, szomorún. Hiszen a katonának meg­
halni nagyon szép, csak — élni nem. A 
zokogó hátramaradottak, az a sok kesergő 
szülő, reménykedő kedves, megnyugodnánk 
abban a szomorúan arcukba kacagó vigasz­
ban, hogy olyan fényesen temelték el 
az ő Jóskájukat, Palijokat, ha az eke mel­
lől halt volna meg tisztes korában. Nem 
bizony! Ilyen harsogó gyász csupán a ka­
tonát illeti. Csak az a kár, hogy ő onnan 
túlról már nem hallja, ő csak azzal az el­
haló dobszóval masírozott oda át, amelyik 
azt parancsolta, neki, hogy: „tovább te ku­
tya! Csak odább szabad megdögletii....!“

És míg én dühtől és sajnálattól eltelve 
parentálom el lelkemben azt a sok hiába 
elpocsékolt életet, azt a sok kidőlt bakát, 
addig a terrasz vadszölős árnyékában az én 
Pista bátyám szövi aranyos álmait a jövő­
ről az inassal, mikor ő lesz a piros nadrá- 
gos. Istennél nagyobb ur az önkéntes és amaz 
az ordinánc....

Milyen szép lesz és milyen jó !..............
Földi paradicsom... .

Hiszen csak abból áll az a katonaság ! 
Meg aranyzsinórból....

Boldog illúziók!....
Erzsiké.

— (Eötvös Károly Kolozsvárt.) 
A kiváló jogász, az őshumoru anekdotázó, 
a hatalmas szónok: Eötvös Károly teg­
nap városunkban időzött. Egy itteni ösmert 
fogorvos ügyét védelmezte Eötvös Károly a 
királyi tábla vádtanácsa elölt, mely a jeles 
kriminálista érveinek helyet adván, a sze­
rencsétlen foghúzás miatt elitéit fogorvos 
pénzbírságát fölemelte ugyan, de elengedte 
a reárótt fogházbüntetését. Eötvös Károly 
pedig még tegnap visszautazott a fővárosba.

— (Gyermekmenhely Kolozsvá­
rott.) Az ország minden nagyobb városában 
fölállítják immár a humanizmus jegyében 
fogant eszme gyümölcsét: a mindenütt oly 
áldásosán működő gyermekmenhelyeket. 
Városunk is megvette a gyermekmenhely 
céljaira a Friedel-féle Rákóczi-uton fekvő 
telket, melynek vételárát, közgyűlési hatá­
rozat szerint a tisztviselői nyugdíj-alapból 
veendő kölcsön utján fogja rendezni. A 
közgyűlés e határozatát már jóvá hagyta a 
belügyminisztérium s igy a telek megvétele 
defiinitiv ténynyé válván, az átadás már 
mielőbb megtörténik s ha a menhely épí­
tését ez idén megkezdhetik, úgy 1904. ok­
tóberében megnyílnak már az intézmény 
falai az elhagyott kis gyermekek előtt.

— (Egy név.) Ritter Imre nevére 
szólották azok a hatalmas fontosságú betéti 
könyvek, melyeket Dieues Márton a meg­
vesztegetés zálogául átadott dr. Papp Zol­
tánnak. Megindult a találgatás: Ki az a 
Ritter Imre ? Ki ide, ki oda tapogató­
zott, de nagyon sokan a bán gazdatisztjét 
sejtették a lovagban. Ritter Imre azonban 
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csak egyik Szápáry grófnak a gazdatisztje, 
ki a hozzá intézett kérdezősködésekre nézve 
ki is jelentelte, hogy ö soha életében nem 
politizált. Se képviselőt, sem újságírót nem 
ismer, Dienes Mártont nem is látta soha. 
Végül : nem is sejti, miképpen került oda 
a neve a takarékpénztári betéti könyvekre 
Ez is sötét titok tehát....

— (Dienes Márton szökése.) Die­
nes Márton, kinek a közvéleményen kívül a 
büntető paragrafusokkal is számolnia kell 
még, az elmúlt éjjel kedvese, Geiger Gi­
zella kíséretében, a Bécs felé vivő expressz- 
vonaton elutazott a fővárosból. A gavallér 
vesztegető busás borravalókat osztogatott 
bucsuzásul s a jelzett urhölgy és hat isme­
retlen úrral együtt elhagyta a lakást, a Fe­
rencz József rakpart 19-ik számú ház alól. 
Dienes ur tehát megszökött. A parlamenti 
bizottság előtt aligha vall. Ha jól sikerül a 
szökési terv, a törvényszék Ítélete elől is 
megszabadul. S ha mindez igy vágni fog, 
úgy még talán a forrás neve is homály­
ban marad, a honnét a pénz került. Talán. 
Az együgyüek és vakok előtt. De a józan 
és világosan látó emberek előtt e titok 
semmieselre sem marad egyéb nyílt kár­
tyánál, melyben mindegyikünk látja a bán 
kezét.

— (Politikai párbaj.) — Express 
tudósítás. — A képviselőházban, mint kö­
zöltük, a tegnapi ülés alatt Borbély György 
és Molnár Jenó országgyűlési képviselők 
között heves összeszólaikozás történt, me­
lyet párbajra való kihívás követett. Borbély 
segédei: gróf Andrássy Tivadar és Kiss 
Ernő még tegnap léptek érintkezésbe Mol­
nár segédeivel: Hellebronth Géza és Eitner 
Zsigmond, képviselőkkel, akikkel abban álla­
podtak meg, hogy a felek pisztoly-párbajt 
vívnak, melynek ma reggel kell végbemeu- 
nie. Feltételek voltak: 25 lépés távolság 
avánsz nélkül, simacsövű pisztolyok, egy­
szeri golyóváltással. Ma reggel kilenc óra­
kor tényleg meg is történi a párbaj gróf 
Andrássy vezetése alatt a Ferencz Józ5ef- 
laktanyáb m. Mindkét fél egyszerre sütötte 
el fegyverét; sebesülés nem történt. A ve­
zető erre az ügyet befejezettnek nyilvání­
totta; a felek kibékültek.

— (Halálozás.) Előkelő, nagykiter- 
jedésü család siratja zorándi Knöpfler 
Elek, marosszentkereszluri földbirtokosnak 
e hó 28-án, élete 40-ik évében történt el­
hunytat. A megboldogultat, ki ügron 
Gábor sógora volt, ma délelőtt kísérik örök 
nyugovóra, a marosszentkereszluri ev. ref. te­
metőbe.

— (Nyomdász-munkások gyűlése.) 
A „nyomdászok szervező-bizottsága” jövő 
hó 2-ikára vasárnap délután fél háromra, a 
Czell-féle, Szeutegyház-utczai sörcsarnokba, 
nyilvános jellegű nyomdászgyülésre hívja 
meg a szaktársakat. A gyűlésnek következő 
két pontja lesz : 1. A kolozsvári nyomdá­
szok helyzete. 2. Csatlakozás az országos 
nyomdász-mozgalomhoz és a szervezkedési 
harcz megkezdése.

— (Postaszekrények kiürítése.) 
Helyes és dicséretes nyitással adózott a 
kolozsvári postahivatal a közönség óhajá­
nak. Eddig ugyanis esti 6 órakor szedték 
ki, naponta utoljára, itt a leveleket a levél­
szekrényekből, mi már nem egy panaszos 
fölszólalásra adott alkalmat. Az emelkedő 
forgalomra s a közönség kényelmére való 
tekintettel, holnaptól, augusztus elsejétől 
fogva esti nyolc órakor szedik majd ki a 
levélszekrények tartalmát, mely célszerű 
rendszer-változást bizonyára örömmel fo­
gadja a publikum.

— (Galambok sorsa.) Megírtuk 
tegnapi számúikban, hogy Bán Antal, a 
posta- és távírda-hivatal főnöke öt posta­
galambot bocsájtott útra a galambok gaz­
dájához, egy prágai orvoshoz. Az orvos 
távirata, melyben kérte, hogy az időjárás s 
a szél irányának megváltozla miatt ne in­
dítsák uijukra a galambokat, későn érkezett, 
mert a kis postások már messzi szálltak, 
mikor az értesítés ide eljutott. Mi lett a 
kis okos galambokkal ? Elérték-e gazdájukat, 
céljukat? Vagy céltalanul kóvályognak va­
lamerre, ismeretlen utakon, keresve a ve­
zető jelt, mely megmutatná szegény kis bo­
rongó állatkáknak az irányt?....

— (A tiszabecsi Rákóczi-emlék 
javára.) A Szathmár városi és vidéki egye­
temi polgárság, karöltve más ifjakkal, a 
tisza-becsi Rákóczi-emlék javára Mikolában 
augusztus hó 9-én, (vasárnap) Nagy László 
Szatmárvármegye alispánja, Császy Bálint 
földbirtokos, Luby Béla országgyűlési kép­
viselő, Kölcsey Antal földbirtokos védnök­
sége alatt, Csengey Gusztáv iró, eperjesi 
theol. akad, tanár közreműködésével hang, 
versennyel egybekötött Rákóczi-bált rendez. 
A hangverseny műsora a következő : 1. 
Kurucz-nyitány. Előadja : Fehér Jancsi és 
zenekara. 2. Felolvasás. Tartja : Csengey 
Gusztáv, iró, eperjesi theol. akad, tanár. 3. 
Tárogató-hangok. Fodor Gézától. Szavalja : 
Szentiványi Sándor, 4. Népdalok. Czimbal- 
mon, zenekari kísérettel előadja : Hadady 
Erzsiké. 5. Rákóczi Ferencz Rodostón. Vá­
rad! Antaltól. Szavalja : Kürti József orsz. 
színi akadémiai hallgató. 6. Rákóczi induló. 
Előadja : Fehér Jancsi és zenekara.

— (ítélet egy gyilkosság! pör- 
ben.) Szenzációs gyilkosság! pörben Ítél­
kezett tegnap a királyi Kúria szünidei ta- 
nacsa. Réthy János, pósfalvi jómódú 
földmives felesége, Kádár Kata, miközben 
férje a póttartalékosok nehéz sorsát szen­
vedte végig, Viszonyt kezdett egy Szász 
Mihály gövü szemrevaló ifjú legénynyel, 
mely szépséges szép viszony férjuram haza- 
érkeztekor megakadt. Fájt ez a kikapós 
menyecskének s addig törte a fejét mig 
kisütötte, hogy legjobb lesz eltenni az urát 
láb alól. Tavaly december 13-án meg is 
cselekedték ezt a szörnyű tettet, az asszony 
és szerelme. A gyanútlanul alvó férjet fej­
széiéi agyonütötték s miközben a gyilkos 
legény elmenekült, az asszony azzal a rém­

hírrel zavarta fel a szomszédokat, hogy ál­
arcos rablók törtek férjére s azok ölték 
meg az alvó embert. Később kiderült a bűn 
igazi története s a marosvásárhelyi esküdt- 
biróság Szász Mihályt, mint tettest özv. 
Réthy Jám snét, mint fölbujtót és Polina 
Sándort, mint bűnsegédet bűnösnek mondta 
ki s ezért Szászt és özv. Réthynét é 1 e t- 
fogytiglani, Polimát pedig öt évi fegy­
ház r a Ítélte. A királyi Kúria tegnapi 
Ítélete részben megváltoztatta az első Ítéle­
tet, a mennyiben Thassy Pál koronaügyész- 
helyettes indítványára Szász Mihály és özv. 
Rétbyné büntetését 15—15 évre szállította 
le, mig Polima büntetését helybenhagyta.

— (Orvos és bíró.) A párisi rend­
őrség most letartóztatott egy orvost, mert 
egy nő, akinek szülésénél az orvos segéd­
kezett, két nap múlva meghalt. Az ügy 
nagy fölbáborodást kelt orvosi körökben, a 
Figaro pedig igy figurázza ki uz esetet :

Vizsgálóbíró : Vezesse be a vizsgálati 
foglyotl

Bevezetnek egy jól öltözött, komoly 
arcú urat, aki meg van bilincselve ; két 
rendőr fogja jobbról-balról.

— Ah, ez az ? !
A fogolyhoz :
— Leülhet !
A fogoly : Biró ur, minden erőmből 

tiltakozom a....
A bíró : Jó, jó ! Ismerjük az ilyet 1.... 
A fogoly : Azt....
A biró : Elég, kérem. Majd kikérdezem 

.... Igyekezzék arra felelni : amit kérde­
zek és ne mást mondani.

A fogoly. Hallgatom.
A biró : Ön orvos, tisztességes család 

sarja, amely sokat áldozott neveltetésére. 
(Gúnyosan.) Ittléte eléggé bizonyítja, mi­
ként hálálta meg.

A fogoly : Bocsánat, de....
A biró: Eiég ! Egyébként itt nincs szó 

a családjáról, hanem önről... .Nézzük csak. 
Ön orvos, van diplomája, praktizál. Nos, 
mi az orvosi tudomány? A b -tegek gyó­
gyításának tudománya.... Nézzük csak az 
ön praxisát.

A fogoly .-De... .
A biró: Hallgasson!.... Öt páciense 

volt, akiknek neve itt fel van jegyezve; min- 
deuiket más csuzos baj bántja. Öt év óta 
kezeli őket és tisztességesen díjazták önt, 
de ön egyiket sem gyógyította meg.

A fogoly : A dolog úgy....
A biró: Neszakitson félbe.... Két be­

tege az idén meghalt. Az egyik hagymásban, 
a másik tüdövészben....

A fogoly : En...
A biró : Hét másik páciensét is el­

vesztette tüdövészben ; két gyermeket a 
görvély ölt meg, — pedig ebben a beteg­
ségben már nem szokás meghalni. Minden­
nap érkeznek panaszok oly emberektől aki­
ket ön kezel és akik nem gyógyulnak meg. 
Egy beteg, akit három hét óta kezel, — 
valami egyszerű hülésben szenved, — még 
csak jobban sem lett!.... Másiknak to- 
r< kbaja van és állapota napról napra rosz- 
szabbodik, noha ön kezeli.... Egy év óta 
egy betege sem gyógyult föl. Ért ? Egy 
sem : És ezt nevezi ön orvosi praxisnak ? 
(Levelet hoznak.) Mi ez?.... (olvassa.) Ah, 
megint ö:i... .(Méltatlankozva.) Oh!

A fogoly: Mi ez már megint, édes 
istenem ?

A biró: Ismét meghalt egy paciense; 
agyhártyadobja volt. Ah, kedves barátom, 
mondhatom rosszul, nagyon rosszul áll a 
szénája.

— (Orfeum a Biazini szállóban.) 
Napról-napra zeufolásig megtelk a Biazini- 
szálló kerthelyisége előkelő közönséggel, mely 
jóízű derültséggel és harsogó kacajjal kiséri az 
ügyes dal társulat pompásan összeállított műso­
rának minden egyes számát. — Ma kiváló uj 
ponttal gyarapodik a programm. Ma kerül elő­
ször bemutatóra itt Szomaházy István szeces­
sziós népszinmü-parodiája, a Segédjuhász, me­
lyet a budapesti Tarka-Szinpadon eddigelé száz­
szor adtak elő s a mely bizonyára Gerő József 
jeles daltársulatának előadása révén, is tetszeni 
fog a közönségnek.

(Uj vonatjáratok.) A máv. vasutak 
kolozsvári üzletvezetősége tudomására hozza a 
n. é. utazóközönségnek, hogy az augusztus hó 
1-től bezárólag szeptember hó 15-ig terjedő 
időre Nagyszeben és Vízakna fürdő között a 
7305. és 7306. sz. uj vonatok helyeztetnek 
forgalomba az alábbi menetrend szerint :

7305. sz. személyvonat. (II. III. oszt.)

Nagyszeben........................ indul d. e. 7 ó. 20 p.
Szeben gyárv. 25. őrh. (f. m. h.) „ „ 7 „ 24 p.
Kis-Csür 22. őrh. (í. m. h.) „ „ 7 „ 35 p.
Vízakna................................. „ „ 7 „ 48 p.
Vízakna-fürdő 19. sz. őrh. érkezik „ 7 „ 53 p.

7306. sz. személyvonat. (11. III. oszt,)

Vízakna-fürdő 19. sz. őrh. indul d. e. 7 ó. 58 p. 
Vízakna...............................: „ „ 8 „ 08 p,
Kis-Csür 22. sz. őrh. (f. m. h.) „ „ 8 „ 12 p. 
Szebeu gyárv. 25. sz. őrh. (f. m. h.) „ 8 „ 22 p. 
Nagyszeb en.......................... érkezik „ 8 „ 26 p.

ELŐFIZETÉSI ÁRAK !
Egész évre ......................... 24 korona
Fél évre ............................... 12 „
Negyed évre ..................... 6 „
Egy hónapra ..................... 2

Mutatvány számot kívánatra 8 
napig ingyen küldünk.

Fürdőre utazó t. előfize őinknek 
az »Ujság«-ot bárhová készséggel el

szerkesztősége és kiadóhivatala 
Kolozsvárt, Egyetem-utca.

Táviratok
Poliükai szenzációk-

— Telefon tudósítás. —

Khuen-Héderváry bukása.
Budapest, julius 30. é 12 ó.

Budapestan és Bécsben az irány­
adó körök a miniszterelnök állását 
immár tarthatatlannak tartják. — 
»Neue Freie Presse« azt írja, 
hogy Khuen-Héderváry alatt a vi­
szonyok ime rosszabbak, mint va­
laha. A »Reichswehr« pedig egye­
nesen kijelenti, hogy Khuen-Hóder- 
várynak immár alig lehet más teen­
dője, minthogy Ischlen keresztül 
Hédervárra utazzék.

A váltóhamisitó Dienes.
Nessy Pál nj’ilatkozatot tesz 

közzé a »Magyarország«-ban, mely­
ben kijelenti, hogy Dienes Márton 
nevére egy 15.000 koronás váltót 
hamisított. Azért kellett annak ide­
jén otthagynia a »Független Ma­
gyarországa felelős szerkesztői állá­
sát is. (Ezt mi tegnapi vezércik­
künkben már jeleztük is. Szerkesz­
tőség.)

Dienes szökése.
Dienes ■— ki elszökött a fővá­

rosból — nem fog most már vallo­
mást tenni a parlamenti bizottság 
előtt. Papp Zoltán dr. holnap a 
képviselőházban nyilatkozni fog 
Dienesnek némely lapban megjelent 
védekezésére. Dienes titokzatos el­
utazása növeli a függetlenségi kép­
viselők elkeseredését.

Ki adta a pénzt?
A gyanú most teljesen Sza- 

páry László fiumei kormányzó felé 
fordult Ritter Imre — a ki szintén 
elutazott — Szapáry jószágigaz­
gatója. Ennek a nevére szóltak a 
takarékpénztári könyvek. A Sza­
páry palotában tagadják, hogy Rit­
ter egyáltalán a fővárosban lett 
volna, de Polónyi Géza négy nap­
pal ezelőtt látta Rittert karon­
fogva sétálni Dienessel.

Ritter nyilatkozik-
Ritter Imre a lapokban nyilat­

kozatot közöl, melyben azt állítja, 
hogy Dienest sohasem látta, nem 
ismeri, vele semmiféle összekötte­
tésben nem volt és nincs is.

A vesztegető banda.
A »Magyarország« Írja : Ma 

megjelent a szerkesztőségben egy 
úri ember, a ki határozottan azt 
állítja, hogy kedden délután 1 óra 
körül a Belvárosi kávéházban látta 
Dienes Mártont. Kevéssel reá oda­
jött Singer Arthur, pénzt és kisebb 
csomagot adott át Dienesnek. E 
jelenetnek tanúja volt az egyik 
pincér is. *

Most már bizonyos, hogy a 
banda több tagból állott. 
Tagjai voltak: Dienes, Singer, egy 
könyvügynök és egy ügyvéd, azon­
kívül még vagy négy egyén, kiknek 
kilétét még nem sikerült megálla­
pítani. Ezek tervszerű összejövete­
leket tartottak és látták őket együtt 
kocsizni is. Dienes tegnap fél 2 
órakor a Lantos-vendéglőbe ment, 
onnan pedig a Seemann-kávéházba, 
ahol egy ismeretlennel együtt Ritter 
lakására mentek. Unnan mindhár­
man a Szép-utca 3. sz. alá kocsiz­
tak. Innen Dienes a Ferencz József 
rakparton lakó ügyvédjéhez, dr. 
Sebestyén Józsefhez hajtatott. Éjjeli 
1 órakor vagy 7 tagból álló társa­
ság, Dienes, Ritter, Singer stb. a 
nyugati pályaudvarba gyűltek ösz- 
sze, ahonnan Singer kivételével az 
egész banda az Orient express 
vonaton Bécs felé utazott.

Szapáry kormányzó le­
mondása.

Ma este elterjedt a hire, hogy 
Szapáry László gróf, fiumei kor­
mányzó lemondott állásáról. A 
hir még megerősítésre szorul.

Politikai affér.
A tegnapi zárt ülésen Ugrón 

Gábor és Ivánka Oszkár között 
heves szóváltás volt, miért is Ug­
rón két barátjával provokáltatta 
Ivánkát.

Lukács László a királynál.
Lukács László pénzügyminisz­

ter Ischlbe utazott, ahol ma kihall­
gatáson fogadtatott. Lukács a cukor- 
kérdésről tett jelentést ő Felsé­
gének.

Az ellenzék értekezlete-
— Kezdődik a technikai ob- 

) strukció. —
Budapest, jul. 31. é. 2 ó.

A parlamenti ellenzék tagjai 
ma este a »Fehér ló« külön ter­
mében összejöttek, ahol megbeszél­
ték a politikai helyzetet. Mintegy 
70-en jelentek meg. A néppárt ré­
széről jelen volt : Darányi Ferenc 
és báró Kaas Ivor. Tárgyalásra ke­
rült a királyhoz intézendő felirat, 
melyet Rátkay László, Bakonyi 
Samu és Bartha Miklós szerkesz­
tettek meg. Bartha Miklós felol­
vasta a feliratot, melyhez Ugrón 
Gábor, Bakó József szólaltak fel.

Vázsonyi Vilmos alapvető 
kérdést tesz fel és pedig azt, váj­
jon, tekintettel a tegnap történtekre, 
nem-e felesleges az egész felirat.

Polónyi Géza: A feliratot 
szükségesnek tartja, de kéri bele­
venni, hogy a jelenlegi kormány 
sem politikai, sem erkölcsi szem­
pontból nem alkalmas a helyzet 
megoldására.

Vészi József helyesli Polónyi 
álláspontját, mert gróf Szapáry 
László lemondása nem szalválja a 
tegnapi napon történteket.

Barabás Béla: Ajánlja, hogy 
a holnapi ülésen kezdjék meg a 
technikai obstrukciót.

Holló Lajos : Felkéri a kép­
viselőket, hogy a holnapi ülésen 
fél tiz órakor jelenjenek meg, hogy 
véglegesen megállapíthassák a te­
endőket. Ezután

Papp Elek táviratát olvasták 
fel, ki bejelentette, hogy most már 
szivvel-iélekkel a harcolókhoz csat­
lakozik.

Bartha Miklós felszólalása után 
Kaas Ivor báró szólt. Mindenben 
helyesli a megállapodásokat és 
szintén ajánlja, hogy kezdjék meg 
a technikai obstrukciót és az intéz­
kedésekkel a vita-rendezőket bíz­
zák meg.

Ez el is fogadtatott. A képvi­
selők éjfélig voltak együtt és a leg­
nagyobb elszántsággal folytatják a 
harcot a holnapi napon.

Két pápajelölt.
Budapest, jul. 30. é. 12 ó.

Rómából jelentik: Ht mind erőseb­
bé válik a meggyőződés, hogy Oreglia és 
Rampolla, a két » politikai pápajelölt kö­
zül az előbbinek a neve fog győztesen ki­
kerülni a választói urnából. Igyekeztem 
látni őt addig, amíg látni lehet; beszélni 
vele alig sikerülhet valakinek. Némi ügyes­
séggel sikerült ő eminenciájának előszobá­
jába eljutni. Ott két pap és a svájci gárda 
két tagja volt. A nehéz bársonyfüggöny, a 
mely az előszobát a Kainerlengo lakosztály­
tól elválasztja, felnililik s az ajtó már­
ványrámájában megjelent Oreglia bíboros 
Respighi bíborossal együtt. A svájciak 
kiegyenesednek : a fiatal papok követik a 
bíborost, a svájciak bezárják a menetet. 
Éppen az ötödik bibornoki kongregációra 
megy, amelyen mindig Oreglia elnököl. 
Mély meghajlásukat barátságos mosolylyal 
és egy jóakaralu »Auou gierno«-nal hono­
rálta és alkalmat adott arra, hogy jól szem­
ügyre vegyük. Ha az öregség is kissé meg 
nem görbítette volna, úgy magas termetét 
fejedelminek lehetne mondani. Á kis sap­
kái egészen hátul viseli; alóla gyönyörű 
szép, hófehér haj omlik ki. Arcának szí­
vélyes, nyilt kifejezése van. Lehet, hogy 
az, akinek az arcába pillantottunk, a 
leendő pápának arca volt. ■— Rampolla 
bibornok négy nap óta elhagyta a vati­
káni termeket. A mikor a biborosi kongre­
gációkhoz felvonul, nagyon jól meg lehet 
ügyelni. Fáradtnak, elutasítónak látszik. 
Olyan hatást tesz a megfigyelőre, mintha 
testi baj, vagy lelki, gond nyomná. Lehet, 
hogy nagy csalódásra készíti elő magát. A 
konklávéra az előkészületeket már teljesen 
befejezték. Holnap kezdődik. Érdekes, hogy 
sok bibornok a neki kiosztott tiszteletbeli 
megbízásokat és hivatalokat nem fogadta el. 
és igy másokkal kellett őket helyettesittetni. 
A hivatalok betöltése a kamerleogó-biboros 
gondja, aki annyira el van foglalva, hogy 
egyetlen szabad pillanata nincs. Több, mint 
300 munkás volt elfoglalva a Vatikánban 
a munkálatokkal. Az udvarokat, a lépcső­
házat, az ablakokat befalazták. Egy széles 

bejáratot keresztfái által két részre oszt- 
tottak át, a melyekből készülékeken tolják 
föl a pápaválasztó bíborosoknak az ételt. 
Két ajtó zárható : egy befelé, amelyhez 
don Chigi Mária marsall őrzi a kulcso­
kat ; a másik befelé, amelynek kulcsa a 
kamerlengónál van. Az előbbi ajtón a 
később érkező bíborosokat bocsátják be. 
Összesen 62 bíboros számára készítettek 
el szobákat. Még két bíboros van, de ezekre 
nem számítanak. A konklavé őrzésére pa­
pokat neveztek ki, a kik négy napi turnu­
sokban váltják föl egymást. A bíborosok 
reményük, hogy a konklávé két napig fog 
eltartani. De lehet, hogy tovább is tart.

éjjeli 2 ó.
Rómából jelentik: Intézkedés tör­

tént, ho y az összes templomokban isten­
tisztelet tartassák a pápaválasztás szeren­
csés kimeneteléért.

Oreglia camerlangó elvágatta a 
Vatikán összes telefonvezetékeit, ne­
hogy ezen az utón valami kijusson 
a konklávé titkairól.

REGEN Y
Hajótörés után.

— Délamerikai regény. —
Irta : Kreuth W. (17)

Több órai lovaglás után az erdő ár­
nyékában pihenőt tartottak. Witteke gyor­
san tüzet csinált, hogy ebédre kását és húst 
melegítsen fel. A nők fát hordottak a tűz­
höz és nevettek.

A pihenő hely is előnyösen volt vá­
lasztva. Mig künt a réten a déli nap égetőn 
sütött alá, az erdőben mély és hűs árnyék 
terült el. Hűvös szellő fújt a mocsarak felől, 
melyeknek ritkán benőtt tükre a bozontok 
és fák jevelei között átcsillogott.

Róbert Mercedesnek egy kényelmes 
nyugvóhelyet készített mohából. Pálma le­
velekből egész művészettel egy legyezőt ké­
szített, melylyel a rovarokat elkergette, mi­
dőn a leány az étkezés után lefeküdt. Mily 
csábítón nézett ki a természet e gyermeke. 
Mercedes különben megnőtt és teltebb lett, 
a gyermek nővé fejlődött már, Róbert őt 
hódítóbbnak találta, mint valaha, midőn igy 
szemlélte, csodálva természetes bájait; kü­
lönösen azonban csúnya szomszédnőjével 
szemben, ki mint egy boszorkány guggolt 
itt mellette és egy nagy pipából nehéz füst­
feli eget fújt.

Witteke hayatt feküdt és a fák koro­
náit szemlélte, melyeknek hallkan zizegő 
levelei között egy seied tarka tollú colibri 
kedves játékát élvezte.

Csak este felé érték el a gyarmat első 
házát. Egy szerény kunyhó volt ez, de ba­
rátságos fehér színre meszelve, gondosan 
náddal befedve, nagy fákkal és egy szép 
virágos kerttel körülvéve, a melyben a leg­
szebb virágok gyönyörködtették a szemet. 
Szorgalmas méhek igyekeztek nagy kassái­
kat elérni, egy sereg majorság szállásolta 
el magát egy fedett helyen, hogy ott töltse 
az éjt. Egy nagynövésü nő kergetett ki a 
lucernásból egy borjut.

— Megállj csak, majd adok én neked! 
— fenyegette a víg állatot, mely nem akarta 
a fenséges eledelt ott hagyni, — János, 
ugyan hol vagy, gyere ide I

Nehézkes léptekkel közeledett egy alak, 
ki egész nyakig egy messze elágazó gödör­
ben állott eddig. A házi gazda volt, ki nagy 
földmunkát végzett, mint a katona, ki a 
futóárokkal mindig közelebb és közelebb 
kerül az ellenséghez, hogy azt végre megro­
hanhassa és megsemmisíthesse.

— Ezek az átkozott szúnyogok, — pa­
naszkodott — minden gyökeret megesznek, 
de megleltem fészküket és holnap, mind 
együtt a levegőbe repítem őket, Mit akarsz 
Mari ?

E pilanatban érkezett a kis társaság a 
kényhó elé.

— Jó reggelt, Berger ur, — kiálta 
Róbert — úgy látszik nem is ismer már?

Az öreg paraszt kezeit szemei felé 
tartá és igy vizsgálta az érkezetteket, a kik 
közül csak kettőt ismert fel. Witteke és a 
felesége a gyarmatban nagyon gyűlöletesek 
voltak. Különösen azonban a férfi részeg­
sége és sok csalárdságai miatt. Donna 
Marta egyszerűen le lett nézve a gyarma­
tosoktól s berúgott állapotában, mint ba­
rommal bántak vele. Senki sem érintkezett 
egyikükkel sem.

Ki lehet azonban a másik férfi nem­
zeti viseletben azzal a szép paraguai leány­
nyal ? — csaknem ! Hiszen az mégis Ro­
bert ur, ki már szinte két éve főbb ideig 
a gyarmatban tartózkodott.

(Folyt köv.)

Felelős szerkesztő:
HERCZEG JENŐ.

Laptulajdonos:
GOMBOS FERENCZ.

N YILTTÉR*
i

hm <wtó 2
Privát kutatással való kényes meg­
bízásokat, megfigyeléseket, nyomo­
zásokat úgy magán, mint családi 
ügyekben, valamint házasság közve- 
titsét, a legnagyobb diskréció alatt 

elvállalok. 1—5
JvE. jíK.. Árpád-utca 24. szám.
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„ÚJSÁG** 1903. julius 31.

JCiràdmény.
1. A Klein Dávid csődtömegéhez tartozó és a 

Dorgó Albert kir. közjegyző által 21—1903. szám alatt 
felvett csődleltári 1—18, 23, 24, 27, 28, 30—147 téle­
lei alatt előforduló 2798 kor. 80 fill, becsértéket kitevő 
árucikkek, továbbá a 26 tételszám alatt előforduló 
450 kor. becsértékü üzleti fölszerelések, összesen 3248 
kor. 80 fillér becsértékü ingóságok a kolozsvári kir. 
törvényszék, mint csődbíróság 6912—903. sz. végzése 
folytán egy tömegben és ennek a 3248 kor. 07 fillér 
b csértéket meghaladó vételár mellett ajánlati verseny 
utján eladatnak.

2. Venni szándékozók kötelesek zárt Írásbeli aján­
latokat 324 kor. 80 fill, bánatpénz letétele mellett Dobál 
Ferenc dr. tömeggondnoknak (Deák Ferenc-utca 41. sz(' 
1905. évi augusztus hó 7. napján déli 12 óráig 
beadni és az ajánlatban az is kiteendő, hogy ajánlat­
tevő ezen hirdetményt teljes tartalmában ismeri és ezen 
feltételeknek magát aláveti. A később vagy bánatpénz 
nélkül benyújtott ajánlatok figyelembe nem vétetnek.

3. A kellő időben beadott szabályszerű ajánlatok 
a tömeggondnok által csődválasztmány elé terjesztetnek, 
mely a tett ajánlatok elfogadása felett tetszés szerint 
határoz, jogában állván az összes ajánlatokat is vissza­
vetni, de az ajánlattevők a tett ajánlatot vissza nem 
vonhatják.

4. Ha valamelyik ajánlat a csődválasztmány által 
elfogadtatik és a csődbíróság által az elfogadás jóvá- 
hagyatik, az illető ajánlattevő a tömeggondnok által 
azonnal értesittetik, ki a vételár lefizetése s a szerződés 
kiállítása végett a tömeggondnoknál 3 nap alatt jelent­
kezni tartozik, mit ha tenni elmulasztana, a csődválaszt­
mány az elfogadott ajánlatot hatálytalannak nyilvánítja, 
az ajánlatot tevő bánatpénze pedig a csődtömeg javára, 
tömeggondnok kezénél marad.

5. A bánatpénz a vételárba beszámittatik. Annak 
bánatpénze, kinek ajánlata elogadtatott, visszatartatik. 
A többi ajánlattevőnek bánatpénze visszaadatik.

6. Ha vevő az üzleti helyiséget 1903. október hó 
1-ig, meddig vagyonbukottnak bérleti ideje tart, hasz­
nálni óhajtja, a vételáron felül köteles vásárló az átvétel 
napjától október 1-ig és napi 4 koronával számítandó 
bért az áruk átvétele előtt lefizetni, ha pedig az üzleti 
helyiséget használni nem óhajtja, akkor a vételár lefize­
tése után az árukat azonnal átvenni s az üzleti helyi­
ségeket 3 nap alatt kiüríteni köteles.

Ajánlattevők az iránt már ajánlataikban előlegesen 
nyilatkozni kötelesek.

7. A csődtömeg az egyes leltári tételek alatt fel­
vett áruk netalán helytelen menynyiségére és minősé­
gére nézve felelősséget és szavatosságot nem vállal.

8. Vásárló köteles a Ill ik fokozat szerinti vétele 
illetéket és a kiállítandó szerződés költségeit a vételáron 
felül sajátjából fedezni.

9. A csődleltár, valamint az eladás tárgyát képező 
ingák megtekintése végett tömeggondnok ügyvédi iro­
dájában naponként d. e. 8—12 és d. u. 3—6 óráig jelent­
kezni lehet.

Kolozsvárt, 1903. évi julius hó 22-én.

2—3 Dobál Ferenc dr.,
ügyvéd, 

mint Klein Dávid csődtömegének gondnoka. I

- -. - - = Kolozsvári -. . . . . . . . -=

takarékpénztár Hitelbank 
—- - - - Részvénytársaság. ===== 
Törlesztéses

hosszabb, vagy rövidebb időre Kolozsvárt 
fekvő bérházakra és bárhol fekvő föld­
birtokra. 2606 65—*

Az ügyleteket a leggyorsabban és legelő­
nyösebben bonyolítja le s a kölcsönöket 
minden levonás vagy külön díj nélkül 
készpénzben fizeti ki.

übarí ista 
kocsigyártó czég legna­

gyobb készletet tart 
uj kocsikból, 

elválal e szakmába vágó 
javításokat, kocsi lacki- 
rozást, bélelést. Megren­

deléseket készséggel teljesít. Használt kocsit becserél. — 
vidéki írásbeli megkeresésekre azonnal válaszol. 
1985 123—144 Kívánatra árjegyzéket küld.
I ÍRVA Pl no TÁPQA Kolozsvárt, Radák-utcza (Zöldfa- ULIVHm üb I HbbOH vendéglő mellett) saját helyiség. 

Résztvett kiállításon kitüntetve szép és jó munkáért.

= Világhírű JVIaseagni Record Comp. =

grammophonjaií és fonogpaphjait 
csekély havi részletekre szállítjuk. Havi részlet 
4 koronától feljebb. Képes árjegyzék ingyen 
és bérmentve. — Erdélyrészi főképviselet: — 

„KORVIN MÁTYÁS" 
Erdélyi Könyvkereskedő Részvénytársaság 

Kolozsváron, Deák Ferenc-utca 21. 
HaiSzèf® -- A gépek ugyanott megtékínthetös.

a legolcsóbb árban felvétetnek 
e lap kiadóhivatalában 

Egyetem-utcza 7. (fycenm-nyomóa.)

Mátyás király 
tér.

gróf Rhéöey 
palota.

Schuster Emil
Xorinbergi, öiszmü, játék, sport, vadászati | VÁfonyái*! 
= és fényképészeti kellékek áruraktára

—I- Ajánlja dúsan felszerelt raktárát: «—«-

DMsikeliéhklíWíkSra 
ládabőröndök, legjobb minőségű 
szabadalmazott vesszőkosarak 
minden nagyságban, kézi- és 
nyakba aggató táskák, takarók 
(Plaid) és összekötő szijjak, uti- 
berendezések (Nessesairek), toil- 
let-czikkek, valódi angol és fran- 
czia illatszerek és szappanok. 

IMnli isit Uși :
Kézi, állványos és Kodak zseb­
kamrákból filmek, üveglemezek 
a leghíresebb gyárakból, másoló­
papírok, levelezőlapok és vegy­
szerekből, szóval minden meg­
kívánható kellékeket eredeti 
gyári árak mellett.

Vadászati hilskeklieii: 
Kizárólagos raktár I. P. Sauer & 
Sohn Suhl. H. Pieper és Neuman 
Freres belgiumi fegyvergyárosok 
serétes és golyós fegyvereikből 
bármilyen Caliberben 38 kor.-tól 
600kor.-ig; Revolverek, Browning 
és Bar czéllövö és flobert piszto­
lyok, revolvertöltények, töltényhü­
velyek, fojtások, golyók ésserétek, 
becsavaró- és tisztító kellékek 
stb., vadászezipök, csizmák, va­
dászharisnyák, kalapok és sapkák. 
Vízhatlan loden és teveszőrkabá- 
tok, felöltök és gallérok, valódi 
dániai mosható iramszarvasbör- 
kabátok, szőrmével bélelve és 
béleletlenül, bőrsapkák és sisakok.

celef önszánt :

1S3.

ilhlii aiílttmL 
Díszműáruk, valódi bronzöntvé­
nyek, író-, teázó- és liquer- 
készletek. Gyermek-játékszerek, 
torna- és testedző-szerek, hinták 
stb. Tűzijátékok, lampionok, Con­
fetti és Serpentin.

isii Grannajíoi- 
Társaság hangosan beszélő-, 
zenélő- és szavaló-gépjeit, 
eredeti gyári árakon 105, 150— 
200 koronáig ; úgyszintén az 
ezekhez megfelelő lapokból ál­
landó nagy raktár magyar, német, 
angol, franezia, olasz kiadások­
ban. Grammophonokat meg­
felelő referentiák mellett havi 
részlettörlesztés mellett is 
árusítok eredeti gyári árakban.

Schuster Emil.

Van szerencsém a n. érd. közönség becses tudomására hozni, hogy 20 év óta fönnálló

cipész
Egyetem-utcza 1-ső szám alól áthelyeztem

Wesselényi Miklós-utca Z. sz. alá.
Kérem a n. érd. közönség szives további nagyrabecsült támogatását. Kiváló tisztelettel

HEGEDŰS EEREHCZ czipéssmester. 2566 8_10

Tors és Ormai 
mérnök-vállalkozók 2305 64-105 

műszaki irodája Kolozsvárt, Mátyás 
Telefon 324. szám- király-tér 18. az első emeleten 

Elvállalja

vízvezetékek, csatornázások, központi 
fűtések, szellőztetések berendezését,

lakó-házak, kastélyok, gyárak, gazdasági épületek stb. számára, 
fürdőszobák, gőzfürdők, gőzmosó-konyhák, szárito-kamrák, szag­
talan kiesetek, szivattyú-művek b e r e n d e z o w o e.
Készít mint különlegességet kutakból táplált házi vezetékeket.

Raktáron vannak :

vas-, agyag-és ólom-csövek, szivattyu-katak 
vízvezetéki és csatornázási cikkek. gS&t

hülyén vizet igyunk? -w

g

OS

Csakis a felső-rákosi J/látyás király VÍZC1!
Mert nemcsak hogy ȘQ^/o-al olcsóbb, mint a többi itt 
ismert ásványvizek, de gyógyhatásra, valamint 
üdítő hatásra is azokat jóval felülmúlja! *

HT Minden fűszerkereskedésben literes üvege 8 kr.
-------- Főraktár a, forrásToérlő : -—~

Hirsch Adolf czégnél (Hid utcza)
Mélt. dr. Korányi Frigyes főrendiházi tag 
ur, a budapesti m. kir. egyetem hírneves bel­

gyógyászati tanárának bizonyítványa.
A felső-rákosi „MÁRIA“ forrás ásványvizét 

a vezetésem alatti egyetemi belgyógyászati koró­
dán, valamint a magán gyakorlatban sokszorosan 
rendeltem — a gyomor és légcsőszervek 
hurutos bántalmaiban, vesebajokban, fő­
leg pedig vérszegénység és ezzel összekötött 
idegbajokban szenvedő betegeknek mindazon 
előnyös hatással, melyet a legjobb föl­
des vasas ásványvizek nyújtanak,

Gazdad szénsav tartalmánál és kellemes fris­
sítő izénél fogva kedvezően befolyásolja 
az étvágyat és az emésztést. A rendelke-

zésemre bocsátott ásványvíz teljesen tiszta, és 
kifogástalan kutkezelésről tanúskodik. 

Budapest, 1903. febr. 27.
Korányi Frigyes s. k. 

egyetemi tanár.
Mélt. dr. Purjesz Zsigmond udvari tanácsos 
ur, a kolozsvári Ferencz József egyetem hírneves

belgyógyászati tanárának bizoj 
Alulírott a felső-rákosi „l«x.

izonyitványa.
,MÁRIA" forrás

S3

vizét, kedvező vegyi összetételénél fogva, 
nem csupán kellemes élvezeti italnak 
tartom, hanem igen jó sikerrel alkalmaztam 
azt úgy a legkülönbözőbb eredetű vér- 
szegénység — mint az emésztő es légcső 
szervek hurutus bántalmai ellen.

Kolozsvár, 1903. jan. 23.
2407 37—100 ’Dr. Purjesz Zsigmond s. k.
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Értekezhetni lehet:
Nyomatott: Gombos Ferencz Lyceum könyvnyomdájában Kolozsvárt.

Iskola Alapítvány – Kolozsvári Központi Egyetemi Könyvtár © Fundația pentru Școală – BCU Cluj-Napoca




